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that the Signatory be deemed to have with- 
drawn from INTELSAT, as of the date of 
that decision the suspension shall be lifted 
and the Signatory shall thereafter have all 
rights under this Agreement and the Oper- 
ating Agreement, provided that where a 
Signatory is suspended pursuant to para- 
graph (c) of this Article the suspension shall 
not be lifted until the Signatory has paid 
the amounts due from it pursuant to para- 
graph (a) of Article 4 of the Operating 
Agreement. 

(j) If the Meeting of Signatories approves 
the recommendation of the Board of Gover- 
nors pursuant to subparagraph (b) (ii) or 
paragraph (c) of this Article that a Signa- 
tory be deemed to have withdrawn from 
INTELSAT, that Signatory shall incur no 
obligation or liability after such approval, 
exept that the Signatory, unless the Board 
of Governors decides otherwise pusuant to 
paragraph (d) of Article 21 of the Operating 
Agreement, shall be responsible for contrib- 
uting its share of the capital contributions 
necessary to meet both contractual commit- 
ments specifically authorized before such 
approval and liabilities' arising from acts or 
omissions before such approval. 

(k) If the Assembly of Parties decides 
pursuant to subparagraph (b) (i) of this Ar- 
ticle that a Party be deemed to have with- 
drawn from INTELSAT, the Party in its, 
capacity as Signatory - or its designated 
Signatory, as the case may b6i shall incur no 
obligation or liability after such decision, 
exept that the Party in its capacity :as Sig- 
natory or its designated Signatory, as the 
case may be, unless the Board of Governors 
decides otherwise pursuant to paragraph (d) 
of Article 21 of the Operating Agreement, 
shall be responsible for contributing its 
share of the capital contributions necessary 
to meet both contractual commitments spe- 
cifically authorized before such decision and 
liabilities arising from acts or omissions: be- 
fore such decision. 

(1) Settlement between INTELSAT and a 
Signatory for which this Agreement and the 
Operating Agreement have ceased to be 
in force, other than in the case of substitu- 
tion pursuant to paragraph (f) of this 
Article, shall be accomplished as provided in 
Article 21 of the Operating Agreement. 

trådt af INTELSAT, skal suspensionen 
hæves fra datoen for en sådan beslutning, og 
signataren skal herefter have alle rettighe- 
der i henhold til nærværende overenskomst 
og driftsoverenskomsten, dog således, at når 
en Signatar bliver suspenderet i henhold til 
(c) i nærværende artikel, skal suspensionen 
ikke hæves, før Signataren har betalt de 
skyldige beløb i henhold til artikel 4 (a) i 
driftsoverenskomsten. ' 

(j) Såfremt -signatar.lnø.det godkender sty- 
relsesrådets forslag i henhold til (b) (ii) eller 
(c) i nærværende artikel om, at en Signatar 
skal betragtes som udtrådt af INTELSAT, 
skal denne Signatar ikke påføres forpligtel- 
ser eller ansvar efter en sådan godkendelse, 
bortset fra at Signataren, medmindre styrel- 
sesrådet i henhold til artikel 21 (d) i driftso- 
verenskomsten træffer anden bestemmelse, 
skal være forpligtet til at yde sin andel af de 
kapitalbidrag, der I er nødvendige til at 
dække såvel de kontraktmæssige forpligtel- 
ser, som udtrykkeligt er bemyndiget før en 
sådan godkendelse, som forpligtelser, der 
opstår som følge af handlinger eller undla- 
delser forud for en sådan godkendelse. 

(k) Såfremt deltagerforsamlingen i hen- 
hold til (b) (i) i nærværende artikel beslut- 
ter, at en deltager skal betragtes som ud- 
trådt af INTELSAT, skal denne deltager i 
sin egenskab af Signatar eller den udpegede 
Signatar, som tilfældet måtte være, ikke 
påføres forpligtelser eller ansvar efter en 
sådan beslutning, bortset fra at deltageren i 
sin egenskab af Signatar eller den udpegede 
Signatar, som tilfældet måtte være, medmin- 
dre styrelsesrådet i henhold til artikel 21 (d) 
i driftsoverenskomsten træffer anden be- 
stemmelse, skal være forpligtet til at yde sin 
andel af de kapitalbidrag, der er nødvendige 
til at dække såvel de kontraktmæssige for- 
pligtelser, der: udtrykkeligt er bemyndiget 
før én sådan beslutning, som forpligtelser, 
der opstår som følge af handlinger eller und- 
ladelser forud for 'en sådan beslutning. 

(1) Afregningèn mellem INTELSAT og en 
signatàr, for hvilken nærværende overens- 
komst og driftsoverenskomsten er ophørt 
med at være i kraft skal, undtagen når der 
er tale om indsættelse af en anden i henhold 
til (f) i nærværende artikel, gennemføres i 
overensstemmelse med de i artikel 21 % i 


